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I1 так называют 
Гх критики недав- 

1 нюю работу ак- 
■ трисы в филь-

JL7 ме “Под пес­
ком” Франсуа Озона. 
Только что она закончи­
ла сниматься в фильме 
“Целуйте, кого хотите” 
Мишеля Блана, на подхо­
де новые проекты.

- Вас удивил успех 
фильма “Под песком”?
- Больше всего меня 

удивила реакция зрите­
лей. Они молча ждали 
конца титров. Никто не 
разговаривал. Потом зал 
медленно пустел. Я чувст­
вовала, что сердца и души 
зрителей остаются там. на 
пленке. Я никогда не забу­
ду выражения лица Фран­
суа Озона и его продюсе­
ров, когда они поняли, что 
фильм нравится зрителям. 
Они были потрясены.
- Как вы объясняете 

единодушие критиков и 
зрителей насчет филь­
ма?
- Думаю, всех взволнова­

ла тема. Как можно вы­
жить, потеряв близкого те­
бе человека? Когда он ис­
чезает, ты чувствуешь себя 
брошенным, и страх этого 
одиночества - один из са­
мых больших страхов чело­
века. Моя героиня не знает, 
погиб ли ее муж, покончил 
ли жизнь самоубийством, 
уехал ли, не сказав ей ни 
слова. Эта женщина оказа­
лась в зоне пустоты, ее 
жизнь опрокинулась, ее 
ориентиры исчезли. Она 
словно умерла. Франсуа за­
тронул универсальную те­
му, потому что каждый из 
нас задает себе вопрос, что 
будет с ним после смерти. 
Поэтому эмоциональное пу­
тешествие этой женщины, 
происходящее в основном 
безмолвно, так волнует лю­
дей. Зритель почти загип- 
нотизированно следует за 
ней, шаг за шагом, как тень, 
в интимные зоны ее бытия. 
Словно Мари вошла в кол­
лективное бессознатель­
ное зрителей. Франсуа не 
сводит с нее взгляда, не от­
пускает ее ни на секунду. 
Когда позже зрителей 
спросили, чем их заинтриго­
вала Мари, они ответили: 
тем, что они все время бы­
ли рядом с ней. В письмах, 
которые я получаю по пово­
ду этой роли, люди пишут 
то же самое. Мне пишут 
очень разные люди - про­
стые и чопорные, молодые 
и старые, священники, бур­
жуа, студенты. Все они пи­
шут, что благодаря Мари 
нашли частичку себя. Это 
естественно. Всем нам при­
ходилось терять близких. 
Все мы слегка касались 
смерти. Люди отождеств­

лялись с моей героиней, по­
тому что страдания Мари 
слегка облегчали их стра­
дания.
- Вы предчувствовали 

это во время съемок?
- Вовсе нет. Но зато, ко­

гда Франсуа пришел пого­
ворить со мной о фильме, 
хотя сценарий еще не был 
завершен (мы снимали 
фильм в два приема), я по­
чувствовала - как почув­
ствовала в свое время в 
связи с Ночным портье', - 
что этот фильм станет для 
меня вехой. Иногда выбор 
совершается сам по себе, 
вне зависимости от тебя и 
твоих желаний. Бывает 
так, что ты делаешь выбор 
не как актер, а как чело­
век, словно чувствуешь 
зов в душе.
- О каких сценах с ва­

ми говорят чаще всего?
- О двух. Сцена с руками 

и самый конец, после мор­
га, когда она плачет на 
пляже.
- А как лично вы пони­

маете этот конец?
- Когда она бежит за си­

луэтом человека, идущего 
по пляжу. Я восприняла 
это как рецидив психоза - 
психоза, который будет 
преследовать ее вечно. 
Хотя Мари - вовсе не пси­
хопатка. Просто в этот мо­
мент начинается ее насто­
ящий траур. Только что 
она побывала в морге, уви­
дела изуродованный труп 
и опознала мужа по часам. 
Поэтому она изобретает 
для себя этот силуэт. Она 
находит утешение в погоне 
за миражом. Я знаю, что 
люди были ужасно заинт­
ригованы этой сценой. Ме­
ня спрашивали, не сошла 
ли Мари с ума, не вернулся 
ли ее муж на самом деле. 
Я заметила, что их тоже 
утешает мысль о том, что 
Жан мог и не умереть. Они 
цепляются за эту мысль, 
как сама Мари.
- На премьере фильма 

вы сказали: “Это путеше­
ствие женщины, которую 
я хорошо знаю". Как вы 
думаете, вы смогли уз­
нать о себе что-то новое 
благодаря этому фильму?
- Да... хотя, пожалуй... 

не знаю. Но что это значит 
- хорошо себя знать? Мо­
жет быть, просто научить­
ся жить в мире с собой. Се­
годня во мне гораздо мень­
ше мятежного духа, чем 
раньше.
- Мари по-прежнему 

жхвет а вас?
- Да. Она навсегда оста­

нется со мной, как и все 
остальные персонажи, ко­
торых я сыграла. Лючия 
тоже всегда живет во мне. 
Иногда меня спрашивают, 
не надоело ли мне все вре­
мя отвечать на вопросы о 
“Ночном портье”. Наобо­
рот. Благодаря этому 
фильму я прошла удиви­
тельный путь. Эта девуш­
ка навсегда осталась со 
мной. Во мне. Что, кстати 
говоря, прекрасно в кино - 

я могу одновременно быть 
20-летней Лючией и 50- 
летней Мари.
- Вот уже несколько 

лет французским актри­
сам необязательно быть 
молодыми, чтобы нра­
виться и соблазнять на 
экране.
- Это внушает надежду! 

В Китае, например, стари­
ки - самые почетные и 
уважаемые члены общест­
ва, Почему мы не можем 
пойти по их стопам? Мне 
всегда казалось, что 
французы умнее амери­
канцев. Здесь нет одержи­
мости молодостью.
- Но и здесь еще 10 лет 

назад молодость была 
обязательным требова­
нием для киноактрисы.
- Потому что в общест­

венном сознании не допус­
калась идея о том, что 
женщина может быть сек­
суальной после опреде­
ленного возраста. Общест­
во не сознавало, что после 
40 лет у женщины начина­
ется не старость, а вторая 
половина жизни. Многим 
актрисам пришлось по­
страдать из-за этих неле­
пых установок. Например, 
Анни Жирардо - сколько 
лет она не могла получить 
ни одной хорошей роли! 
Многим актрисам при­
шлось пережить то же са­
мое. А ведь во Франции 
столько актрис умеет кра­
сиво стареть. Вспомним хо­
тя бы Жанну Моро и Дани­
эль Даррье. Конечно, за ру­
бежом тоже были великие 
- Кэтрин Хэпберн, Бетт Дэ­
вис, Ванесса Редгрэйв. Я 
понимаю, что моему поко­
лению повезло больше, 
чем им. Для нас есть роли 
- и даже хорошие роли.

- После фильма “Под 
песком" на вас стали 
смотреть иначе?
- Да. Но это естественно 

- успех всегда меняет 
жизнь актера. На него смо­
трят иначе. Когда ты не 
снимаешься или играешь в 
плохих фильмах, люди не 
знают, как с тобой общать­
ся. Они делают вид, что об 
этом не знают. А когда ак­
тер снова добивается ус­
пеха, люди снова стремят­
ся с ним общаться, вокруг 
него возникает особая ау­
ра, которая буквально 
электризует атмосферу 
вокруг него.
- В 90-е годы вам не ка­

залось, что вы навсегда 
распрощались с успе­
хом?
- Я боялась, что у меня 

больше так и не появится 
желания сниматься. Оно 
начало возвращаться 
только благодаря Фран­
суа. А когда я увидела, как 
принимают наш фильм, 
оно вернулось окончатель­
но. После удачного филь­
ма можно несколько лет 
жить спокойно. В смысле - 
экспериментировать, ис­
кать, рисковать.
- Этот фильм должен 

был создать особые от­

ношения между вами и 
Франсуа Озоном.
- Совершенно верно. 

Недавно я читала книгу о 
Роми Шнайдер, и в ней 
описывалась ее встреча с 
Клодом Сотэ. Когда он 
снял ее в “Мелочах жиз­
ни”, она считалась немод­
ной актрисой, никто не же­
лал ее снимать. Именно в 
этот момент на ее пути по­
встречался Сотэ и указал 
ей новое направление Та­
кие встречи очена важны в 
карьере, и вообще в жизни 
женщины. Конечно, после 
этого ты все равно пом­
нишь тяжелые годы, но о 
них думается легче.
- Кстати, сейчас крити­

ки начали сравнивать 
вас с Роми Шнайдер.
- Озон сказал это пер­

вым. Это прекрасный ком­
плимент, потому что я пре­
клоняюсь перед этой жен­
щиной. В ней ощущается 
тот же склад личности, 
что и во мне. Мы с ней пра­
ктически не были знако­
мы, видели друг друга два- 
три раза. Сейчас, старея, я 
начинаю ощущать связь с 
ней и ее жизнью.
- Этот фильм стал пер­

вым после периода де­
прессии, смерти вашей 
сестры. Работа помогла 
ранам зарубцеваться?
- (Пауза). Я чувствовала, 

что подошла к концу опре­
деленного цикла, и что 
“Под песком” стал экран­
ным воплощением всего 
этого. Но сегодня все кон­
чено. Эти события больше 
не преследуют меня.

-Год назад, перед пре­
мьерой вы говорили, что 
хотели бы показать 
фильм вашему отцу. Что 
он, возможно, сможет, 
наконец, вас понять.
- Он никогда не посмот­

рит этот фильм. По край­
ней мере, так он мне ска­
зал. Но, как ни странно, у 
нас с ним сейчас все хоро­
шо. Для того, чтобы мы мог­
ли общаться, фильмы не 
нужны. Я разрешила ему 
чувствовать себя хорошо, 
он разрешил мне чувство­
вать себя хорошо. Знаете, 
в семьях порой происходят 
такие странные вещи.
- Фильм заставил вас 

почувствовать новый ап­
петит - и как актрисе, и 
как зрителю?
- Он- пробудил во мне 

много новых аппетитов. 
Раньше мне многое не уда­
валось по разным причи­
нам. Мне было так трудно 
примириться с самой со­
бой, что об остальном я 
даже думать не могла. 
Сейчас я смотрю на вещи 
проще. Я открыта миру, и 
люди идут ко мне.
- Раньше вы внушали 

людям робость.
- Вы хотели поделикат­

нее сказать, что меня боя­
лись? (Смех). Если сегодня 
меня боятся меньше, это 
происходит потому, что я 
сама больше не боюсь. Лю­
ди очень примитивны в сво­

их эмоциях. Как животные.
- В феврале 2001 года 

вы получили “Сезар" за 
достижения в кино.
- Я была очень тронута, 

потому что до сих пор мне 
еще не вручали таких при­
зов. Люди словно хотели 
сказать: “Она это заслужи­
ла”.
- В вашем новом филь­

ме “Целуйте, кого хоти­
те” вы снимаетесь в ком­
пании с Жаком Дютро- 
ном, Кароль Буке, Карен 
Виар. Удивительно, что 
компания таких актеров 
собралась в комедии!

— Я не знаю, что заинте­
ресовало моих коллег, но я 
начинала кинокарьеру в 
комедийных фильмах и 
всегда надеялась, что ко­
гда-нибудь вернусь в этот 
жанр. Это очень забавный 
фильм, но юмор в нем язви­
тельный, издевательский, 
даже немного черный. Это 
так похоже на Мишеля 
Блана. Он нашел англий­
скую книгу, “Английские ка­
никулы” Джозефа Коннел­
ли, и дух этой книги иде­
ально соотносился с его 
мироощущением. Всем нам 
было приятно у него сни­
маться. Мне очень понра­
вилось быть женой Жака 
Дютрона, думаю, эта роль 
была мне к лицу (Смех).
- Вы также сыграли 

роль-камео в новом 
фильме Тони Скотта 
“Шпионские игры", хотя 
в титрах нет упоминания 
вашей фамилии.
- Это дружеская услуга. 

Поэтому я и не хотела, что­
бы мое имя числилось в ти­
трах. Мы с Тони Скоттом 
знакомы много лет, он меч­
тал снимать меня в филь­
ме “Голод” почти 20 лет на­
зад. Когда я прочитала 
сценарий “Шпионских игр”, 
я сказала ему: “Но там нет 
ни одной женской роли!" 
Он ответил: “Мне нужна 
незабываемая женщина, 
которая пробудет на экра­
не три минуты и осветит 
своим присутствием весь 
фильм”. Узнав, что в этой 
сцене мне придется цело­
ваться с Робертом Ред­
фордом, с которым я даже 
не была знакома, я тотчас 
же согласилась. Разве 
можно отказать себе в та­
ком удовольствии! (Смех).
- И как прошли съем­

ки?
- О! Замечательно. Он 

очарователен. И настоя­
щий джентльмен.
- Последний вопрос из 

тех, которые не принято 
задавать актрисам: с кем 
из режиссеров вы хоте­
ли бы работать?
- Если меня пригласит 

Одиар - я не откажусь. 
Еще - Анн Фонтен. Раньше 
я очень стеснялась гово­
рить о таких вещах, но се­
годня мне уже нечего те­
рять.
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